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DODATEK č. 6
k dohodě o podmínkách provozování reklamních zařízení

č. 105/29/2014

Statutární město Most
IČO:
DIČ: 
sídlem: 
zastoupeno: 
bankovní spojem':
ID datové schránky: 
(dále jen ,JMěsto“)

002 66 094 
CZ00266094
Radniční i/2, 434 69 Most
Mgr. Janem Paparegou, primátorem města
Česká spořitelna, a.s., č.ú.: 19-1041368359/0800
pfíbfvy

a

euroAWK s.r.o.
IČO: 241 96 819 

CZ24196819DIČ:
Babákova 2390/2,148 00 Praha 4 - Chodov 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka C 187727 
Bc. KateHnou Sekytovou MSc., na základě pověření 
w8p4wxq

sídlem:

zastoupena:
ID datové schránky: 
(dále Jen ,,euroAWK“)

(společně dále jako „Smluvní strany”)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce, roku tento

Dodatek č. 6 k dohodě o podmínkách provozování reklamních zařízení
č. 105/29/2014

1.
Předmět dodatku

1. Smluvní strany shodně konstatují, že mezi nimi byla uzavřena shora uvedená Dohoda o podmínkách 
provozování reklamních zařízení č. 105/29/2014 ze dne 30. 10. 2014 ve znění pozdějších dodatků 
č. 1 až č. 5 (dále jen „Dohoda”).

2. Smluvní strany se dohodly, že se od nabytí účinnosti tohoto dodatku Dohoda mění takto:

• dosavadní příloha č. 1 - seznam realizovaných reklamních panelů, se ruší a nahrazuje novou 
aktualizovanou přílohou č. l - seznam realizovaných reklamních panelů.

3. V dalším zůstává Dohoda nezměněna.
II.

Závěrečná ustanovení

1. Sjednává se, že Smluvní strany považují povinnost doručit písemnost do vlastních rukou za splněnou i v 
případě, že adresát zásilku, odeslanou na jeho v tomto dodatku uvedenou či naposledy písemně oznámenou 
adresu pro doručování, odmítne převzít, její doručení zmaří nebo šiji v odběrní lhůtě nevyzvedne, a to desátým 
dnem ode dne vypravení písemnosti.

2. Smluvní strany výslovné souhlasí s tím, aby tento dodatek byl veden v evidenci smluv vedené statutárním 
městem Most, která bude přístupná dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění
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pozdějších předpisů, a která obsahuje údaje o smluvních stranách, předmětu dodatku, číselné označení tohoto 
dodatku a datum jeho uzavření.

3. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v tomto dodatku nepovažují za obchodní tajemství a 
udělují svolení k jejich zpřístupnění ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb. a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli 
dalších podmínek.

4. V případě, že některé ustanovení tohoto dodatku je nebo se stane neúčinné, zůstávají ostatní ustanovení 
účinná. Smluvní strany se zavazují nahradit neúčinné ustanovení ustanovením jiným, účinným, které svým 
obsahem a smyslem odpovídá nejlépe obsahu a smyslu ustanovení původního, neúčinného. Smluvní strany 
sjednávají, že veškeré spory budou řešit primárně dohodou.

5. Nestanoví-li tento dodatek nebo Dohoda jinak, řídí se práva a povinnosti Smluvních stran zejména zák. 
č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem, v platném znění, a dalšími obecně závaznými právními předpisy.

6. Tento dodatek byl vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží Město a jeden euroAWK. Jakákoliv 
změna Dohody je neplatná, pokud nemá písemnou formu v podobě číslovaného dodatku.

7. Tento dodatek nabývá platnosti dnem podpisu smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

8. Smluvní strany po řádném přečtení tohoto dodatku a seznámení se s jeho obsahem prohlašují, že je jim znám 
jeho smysl a účel, že tento odpovídá projevu jejich vůle a že k němu přistupují svobodně a vážně, nikoliv v 
tísni a za nápadně nevýhodných podmínek.

9. Tento dodatek se uzavírá na základě Usnesení Rady města Mostu č. RmM/2492/42/2021 ze dne 25.3.2021. 
Usnesení je přílohou tohoto dodatku.

10. Tento dodatek podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Smluvní 
strany se dohodly, že tento dodatek v souladu s tímto zákonem uveřejní město, a to nejpozději do 30 dnů od 
podpisu smlouvy. V případě nesplnění tohoto ujednání může uveřejnit smlouvu v registru euroAWK.

11. Po uveřejnění v registru smluv obdrží euroAWK do datové schránky potvrzení z registru smluv. Potvrzeni 
obsahuje metadata, je ve formátu .pdf, označeno uznávanou elektronickou značkou a opatřeno kvalifikovaným 
časovým razítkem. Smluvní strany se dohodly, že euroAWK nebude, kromě potvrzení o uveřejnění smlouvy 
v registru smluv, nijak dále o této skutečnosti informována.

12. Při nakládání s osobními údaji se zaměstnanci řídí Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o 
volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), 
zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů a dále pak ID_ST_076 Nakládání s osobními údaji.

V Mostě dne: V Praze dne: U 05. 20211 k -P5- 2021

.gfSrUTÁftNÍ M)

Most 
Mg tor města Bc. 

na základě/pověření

Strana 2/2



Příloha č. 1

Příloha č. 1 k Dohodl o podmínkách provozování reklamních zařízení č. 105/29/2014 ze dne 30. 10.2014

Realizované reklamní panely

p. I. ev. i. euroAWK název p. č.k. ú.
Budovatelů smér Žatec, zc230471 Most II 5837/1
Česká Penny Markét, dc2 23053 Most n 4930/16

230543 Česká Penny Markét, zc Most n 4930/16
230614 J. Palacha křiž. Topolová, zc Most n 6359/5
23062 J. Palacha křiž. Topolová, dc5 Most n 6359/5
23060 J. Palacha/Višňová, dc6 Most II 6359/6
23059 J. Palacha/Višňová, zc7 Most n 6359/6
23091 Jiřího z Peděbrad hotel Murom příjezd dc8 Most II 6359/1

9 23092 Jiřího z Peděbrad hotel Murom výjezd zc Most II 6359/1
23065 Moskevská/J, Poděbrad, dc10 Mostn 6359/1
2306611 Moskevská/J. Poděbrad, zc Most n 6359/1

12 23067 Moskevská/J. Suka, dc Most n 6359/1
13 23068 Moskevská/J. Suka, zc Most II 6359/1
14 23094 Rudolická příj. od Teplic, dc Most n 7550

2309315 Rudolická výj. na Teplic, zc Most H 7550
16 23071 SNP, dc Mostu 4332/1
17 23070 SNP,zc 4332/1Most U

2306918 U Stadionu Mostu 6401
Budovatelů příjezd od Žatce, dc2332319 Most U 5837/1
Žatecká, dc2346020 Most U 4311/39
Žatecká, zc2346121 Most U 4311/39

23482 Velebudická příjezd22 4936/554Most U
23 23483 Velebudická výjezd Mostu 4936/554

Pod Širokým vrchem příjezd24 23484 Most U 828/11
Pod Širokým vrchem výjezd25 23485 Most U 828/11

26 23345 Moskevská výjezd zc Most U 6359/12
27 23346 Moskevská příjezd dc Most U 6359/12
28 23388 Bělehradská výjezd zc Mostu 6432

t.

%



Přfloha č. 2

POVERENI BEAUFTRAGUNG
I euroAWK s.r.o., sc sídlem Babákova 2390/2, earoAWK s.r.o.. mit SUz tn Babákova 2390/2,
I Chodov. 148 00 Praha 4, Česká republika, IČO: I Chodov. 148 00 Praha 4, Tschechische Republik, 
',241 96 8i9, zaipsaná v obchodním rejstříku idNr.: 24\ 96 819. eingetragen im Handelsregister 

vedeném Mčstským soudem v Praze, oddíl C. , bcim Stadigericht Prag in Abl. C unterder HR-Nr. 
vložka 187727, zastoupená paní Barbel Nietcn, \ 187727, vertrcten durch Krau Bňrbcl Nieten,

Gescháftsíuhrerín, ais Arbeitsgeber

beauftragt hiermít

jednatelkou, jako zaméstnavatel

tímto povéhije

Bc. KateKnu Sckytovou, datum narození 02. 01. 
1973, bytem Za Rybníkem 665, 252 42 Jesenice, 

jako zaméslnance.

Bc. Kateřina Sekytová, Gebunsdatum
1973, wohnhaft in Za Rybníkem 665, 252 42 
Jesenice, ais Arbeitnehmer

02.01.

ktexnu, aby r^unéstnavatele zastupovala v zu der Vcrtretung des Arbeitsgebers in folgenden 
následujících právních a/nebo faktických i Rechts- und/oder faktischen Handlungen: 
úkon^h; í

I) uzavíráni smluv, jqichž předmčtcm je 1) Ahschluss der Vertráge. deren Gegenstand in
ciner Benulzung von Grundstucken oder 
Bauten ixler deren Teile Avceks einer 
Anbringung und Belreibung 
Werbeeinrichtungen, Werbebauten oder 
Wartehallen des oíTentlichen Stadtverkehrs 
i>der
Werbeeinrichtungen,
Wartehallen des Offentlíchen Stadtverkehrs 
besteht, und VertrSge Ober den Abschluss von 
kúnOigen Venrflgen Uher die Benutzung von 
Gaindstíicken oder Bauten oder deren Teile 
zweeks einer Anbringung und Betreibung von 
Werbettinrichtungen, Werbebauten oder 
Wartehallen des Offentlichen Stadtverkehrs 
oder
Werbeeinrichtungen,

právních vztazích ' Wartehallen des dffenilichen Stadlverkehrs,
SOV.ÍC sfimtiiche Rechtsgesch&Re in den durch 
diesc Vcrlráge gegríindeten schuldrechtlichen 
Vcrháltnis.sen, insbesondere Vereinbanmg 
Ober ihrc Anderung ab:uischlie6en und die auf 
da.s ErlÓschen der durch diesc Vertrí^e 
gegrundeten schuldrechtlichen Verháltnísse 
gerichtete RechtsgescháOe zu tátigen, das alles 
bis zu dem l.imh des Bntgeltes in der HOhe 
von 25.000,- CZK (in Worten: íunf und 
zvvanzig tausend tschcchische Kronen) ohne 
MwSt., jfihrllch in dem Verhaltnis zu einer 
Werbensche und/oder Wartehalle, in dem Fall 
der Kalkulation des Bntgeltes gernáb dem 
Lmsatzantcil vom Betreiben der Werbeflflche 
und/oder Wartehalle bis zu dem l.imit 40% 
vom Nettoumsatz vom Betreiben solcher 
Werbeflache und/oder Wartehalle;

užívání pozemků nebo staveb nebo jejich 
částí za účelem umístční a provozováni 
reklamních zařízení, staveb pro reklamu 
nebo Čekáren městské hromadné dopravy 
anebo přípojek elektrické energie 
k reklamním zařízením, stavbám 
reklamu nebo Čekárnám městské hromadné

von

StromanschUlssen
Werbebauten oder

pro zu

dopravy a smluv o uzavření budoucích 
smluv o užívání pozemku nebo staveb nebo 
jejich částí za účelem umistční a 
provozování reklamních zařízni, staveb pro 
reklamu nebo čekáren mčstské hromadné 
dopravy anebo přípojek elektrické energie 
k reklamním zařízením, stavbám 
reklamu nebo čekárnám městské hromadné 
dopravy, jakož i ve.íkeré právní úkony 
v závazkových 
založenýcl) těmito smlouvami, zejména 
uzavíráni dohody o jejich zmčné a Činění 
právních úkonů směřujících k zániku 
závazkových právních vztahů založených 
těmito smlouvami, to vše až do limitu úplaty 
ve výSi 25.000,-Kč (slovy; dvacet pěl lišíc 
korun českých), bez DPH, ročně ve vztahu k 
jedné reklamní ploSc a/nebo přístřešku 
MHD; v případě kalkulace úplaty podle 
podílu z obratu z provozováni reklamní 
plochy a/nebo přístřešku MHD aŽ do limitu 
40% z čistého obratu z provozování takové 
reklamní plochy a/nebo přístřešku MHD;

pro
Stromanschlíissen

Werbebauten oder
zu



12) uzavíráni smluv o dodání elektrické energie 2) Abschluss der Vertrttgc Uber Stromtieferung 
pro provozováni reklamních zařízeni, staveb 1 fUr da$ Betreiben von Werbccmrichtungcn,

Werbehauten oder Wartehalten des
fiffeiulichen Stadtverkchrs und der Vettrage, 
deren (legcnstand in einer í^r den Aufbau« 
Reparaturcn, Anderungen, Inst^dhaltung oder 
den Abbau von Wcrbceinrichtungen, 
Werbebauten oder Wartehallen des
fiřTentlichen
Stroman.schlússen zu Werbceínríchtungen, 
Werbebauten oder Wanehallen des
5ffentlichcn Sladtverkehrs notwendigen 
Sonderbenutzung von Verkchrswegen besteht, 
sowie sámilichc Rechtsgescháfle in den durch 
diesc Vertráge gegrúndeten schuldrechtlichen 
Verháltnissen zu tátigen, insbesondere 
Vereinbarung uber Ihrc Ánderung 
abzuschlieiien und die auf das Erldschen der 
durch diese Vertráge gegrUndeten 
schuldrechtlichen Verhftltnisse geriebtete 
RcchtsgeschSfte zu tátigen;

pro reklamu nebo čekáren městské 
hromadné dopravy a smluv, jejichž 
předmětem je zvláštní užíváni pozemních 
komunikací nezbytné pro výstavbu, opravy, 
úpravy, údržbu nebo odstranění reklamních 
zařízeni, staveb pro reklamu nebo čekáren 
městské hromadné dopravy anebo přípojek 
elektrické energie k reklamním zařízením, 
stavbám pro reklamu nebo Čekárnám 
městské hromadné dopravy, jakož i veškeré 
právní úkony v závazkových právních 
vztazích založených těmito smlouvami, 
zejména uzavírání dohody o jejich změně a 
činění právních úkonů směřujících k zániku 
závaAových právních vztahů založených 
těmito smlouvami;

(

Stadtverkehrs oder I

3) vůči orgánům státní správy a sanu^právy ve 
věci umístěni. výstavby. změny, 
provozování nebo odstraněni reklamních 
zařízeni, staveb pro reklamu nebo čekáren 
městské hromadné dopravy nebo přípojek 
elektrické energie, a to před stavebními | 
úřady, včetně speciálních stavebních úřadu, 1 
orgány územního plánováni a silničními i 
správními úřady ;

3) gegeniiber den Organen der Staatsverwaltung 
und Selhstverwaltung in der Sache der 
Anbríngung, Aufbau, Anderungen, Betreiben 
oder Abbau der Werbecínríchtungen. Bauten 
ftir dle Werbung oder Wartehallen des 
ótTentiíchen Stadtverkehrs oder
Slromanschliisse, und zwar vor den 
Bauámtem, inklusive der spezíellen Bauáinter, 
vor den Organen fúr dle Gcbíetsplanung und 
StraBenverwaltungsSmtern;

4) vůči orgánům státní správy a samosprávy ve | 4) gegenQber den Organen der Staatsverwaltung 
včci vydání souhlasů, stanovisek nebo und Sclbstverwaltung in der Sache des
jiných opatření pro umístěni, výstavbu. | brlassens der Zustímmungen,
změny, provozování nebo odstraněni Stellungnahmen oder anderer MaBnahmen fbr
reklamních zařízení, staveb pro reklamu j die Anhringung, Autbau, Anderungen,
nebo čekáren městské hromadné dopravy Betreiben
nebo přípojek eicktrieke energie, a to 
zejména před orgány ochrany přírody a 
krajiny, orgány státní památkové péče. 
vodoprávními úřady, orgány ochrany 
ovzduší, drážními správními úřady, 
správními úřady na úseku požární ochrany, 
orgány Policie České republiky nebo 
Ministerstvem vnitra;

oder Abbau der 
Wcrbeeinrichtungen, Bauten fhr die Werbung 
oder Wanehallen des óftcnilichcn
Stadtverkehrs oder Stromanschlůsse, und zwar 
insbesondere vor den Organen des Nátur- und 
Landschaflsschutzes, Organen des staatlichen 
Denkmalschutzes,
Behorden, Organen des Atmosphárenschutzes, 
nahnvenvallungsbehdnien, 
Verwaltungsbch(kden im Bereich des
Feuerschutzes, Organen der Polizei der 
Tschechischen Republik oder dem
Innenministerium;

wasserrechtlichen

5) vůči oq^nům státní správy a samosprávy ve S> gegeniiber den Organen der Staatsver
und Selhstverwaltung in der Sacvěci místních poplatků za užívání veřejného



prostranství; Kommunalabgahen fur díe Benutzung vom 
óffentlichen OcISnde;

6) vůči or^biOm státní ^irávy a samosprávy ve , 6) gegcnUbcr den Organen der Staatsverwaltung 
véd odnčtí po7^mků Tcmédélskému 
pédnfmu fondu nebo plnéní funkcí lesa;

und Scibstverwaltung in der Sache Entzíehung 
der Grundstilcke dem landwirtschafílichen
BodenforKls oder 
Waldfunktionen;

ErfUlien der

7) ve véct odcizení nebo jiné Škody způsobené i 7) ín der Sache der Entwendung oder andere 
na reklamnich zařízeních, stavbách pro 
reklamu nebo Čekárnách městské hromadné 
dopravy nebo na přípojkách elektrické 
energie, a to před orgány činnými v trestním 
řízení a orgány přísluSny-mi k projednání 
správních deliktů; a

Scháden vemrsacht auf den
Werbceinrichtungen. Bauten ítir die Werbung 
oder
Stadtverkehrs oder StrcmianschlUssen. und 
zwar vor den zuř Verhandlung der 
Verwaltungsdelikte zustSndigen Organen; und

des óřfentlichenWarlehallen

8) ve věci žádostí o výpisy, opisy nebo kopie I 8) in der Sache der Gesuche um AuszUge, 
zc souboru geodetických infomtaci, o \ 
identifikaci parcel nebo o výpisy z katastru ' 
nemovitoďí, a to před katastrálními úřady a 
Českým úřadem zeměměřičským a 
katastrálním;

Abschňften oder Koptěn aus dem Komplex 
der geodátischen Informatíonen, um die 
Identifikation der Parzellen oder um AuszOge 
aus dem Liegenschaitskataster, und zwar vor 
den Katasterbehdrden und der Tschechischot
Vermessungs- und Katasterbehdrde.

9) uzavírám rámcových smluv o dílo, ; 9) Abschluss 
rámcových kupních smluv a rámcových I 
smluv o poskytování služeb s dodavateli > 
týkající se výroby, instalace, údržby, opravy 
a odstranění reklamních zazení a/nebo ^ 
přístřešků MHD či výToby, instalace, 
údržby, opravy a odstranění přípojek j 
elektrické energie k reklamním zařízením . 
a/nebo přístřeškům MHD, jakož i veškeré 
právní úkony v závazkových právních I 
vztazích založených těmito smlouvami, ' 
zejména uzavírání dohody o jejich změně a {
Činění právních úkonů směrujících k zániku 1 
závazkových právních vztahů založených ! 
těmito smlouvami; ,

Rahmenwciivertrfige, 
Rahmcnkaufvertrige und Rahmenvertr^ 
Ober Erbringung der Dienstleistungen mít den 
Lieferanten
Installation, Wartung, Repamturen und 
Beseiligung der Werbeaniagen und/oder 
Wartehallen oder Produktion, Installation, 
AVartung, Reparaturen und Beseitigung von 
StromanschUlssen zu den Werbeaniagen 
und/oder Wartehallen, sowie sflnitliche 
RechtsgcschSíře in den durch dícse Vertr&ge 
gegrúndeten schuldrechtlichen Veib&ltnissen, 
ínsbesondere Vereinbarung Uber ihre 
Anderung abzuschlie^n und die auf das 
Erlůschen der durch drese VertrSge 
gegrUndeten schuldrechtlichen Verháltnisse 
geríchtete Rechtsgescháfte zu táligen;

der

betreffend Produktion,

IQ) uzavírání dílčích smluv a/nebo akceptace i 10) Abschluss 
objednávek na základě rámcových smluv ! 
uvedených v bodě 9) výše, a to vše až do 
limitu úplaty 250.0tÍ0,-Kč (slovy; dvě stě 
padesát tisíc korun českých) včetně, bez 
DPH, za každou jednotlivou dílčí smlouvu I 
a/nebo objednávku, jakož i veškeré právní | 
úkony v závazkových právních vztazích . 
založených těmito smlouvami, zejména ' 
uzavírání dohody o jejich změně a činění j 
právních úkonů směřujících k zániku | 
závazkových právních vztahů založených

der Teilvertráge und/oder 
Akzcptanz der Auftráge aufgrund der 
Rahmenvertrftge, welchc in dem Punkt 9) oben 
angcfílhrt sínd, und das alíes bis zu dem Limit 
des Entgeltes in der H6he von 250.000,- CZK 
(ín Worten; zweihundert fOnfzigtausend 
tschechischc Kronen) inklusive, ohne MwSt.. 
fOr jeden einzelnen Teilvertrag und/oder 
Auftrag, sowie sámtiiche Rcchtsgescháfte in 
den durch diese Vertráge gegrUndeten 
schuldrechtlichen Verháltnissen, íosbesondere 
Vereinbarung Uber ihre Anderung



témito smlouvami; abzuschlielkn und die auf das Erl5schen der 1 
durch diese VertrSge gegrQndeten { 
schuidrechtlichen Verhšttnisse geríchtete 
Rcchtsgeschflfte zu litigcn;

U) uzavíráni samosuuných smluv o dílo. 
kupních smluv a smluv o poskytováni sluý^b i 
Ci akceptace samostatných objednávek na 
zhotoveni díla, prodej /boží a poskytnuti 
služeb týkající se výroby, instalace, údržby, 1 
opravy a odstraněni reklamních zafízeni i 
a/neho ph'stře$kú MHD čí výroby, instalace, í 
údržby, opravy a odstraněni přípojek ! 
elektrické energie k reklamním zařízením 
a'’n^>o přístřeškům MHD. a to vše až do 
limitu úplaty 250.000,-Kč (slovy; dvě sté 
padesát tisíc korun českých), včetně, bez 
DPH. za každou jednotlivou samostatnou 
smlouvu a/nebo objednávku, jakož i veškeré 
právní úkony v závazkových právních 
vztazích založených těmito smlouvami, 
zejména uzavírání dohody o jejich změně a | 
činěni právních úkonů smčhijícich k zániku 
závazkových právních vztahu založených > 
těmito smlouvami.

11) Abschluss der separaten WerkvertrSge, 
Kaufvertráge und Vertr9ge Uber Krbríngung 
der Dienstlcistungen oder Akzeptanz von 
separaten Auíbiigen Ober ťertigstellung de$ 
Werkes. Warenverkauf und Erbringung der 
níenstieislungen 
Installation, Wartung, Reparaturen und 
Beseitigung der Werbeanlagen und/oder 
Wartehallcn oder Produktion, Installation, 
Wartung, Reparaturen und Beseitigung von 
btromanschltissen zu den Werbeanlagen 
und/oder Wartehallen. und das alles bis zu 
dem Limit des Entgeltes ín der >ldhe von 
250 000,- CZK (in Worten: zweihundert 
řhnfzigtausend 
ínkiusíve, ohne Mw$t.. fUr jeden einzelnen 
separaten Vertrag und/oder AuRrag, sowie 
sámtiíche Rechtsgesch&fte in den durch diese 
Vertrage gcgríindeten schuldrechtlichen 
Verháltnissen. insbcsondere Vereinbarung 
Ober ihre Anderung abzuschlicBen und díe auf 
das Hrldschen der durch diese Vertráge 
gegrOndeten schuldrechtlichen Verhftltnisse 
geríchtete RechtsgescháOe zu tflrígen.

betreffend Produktion,

ischechischc Kronen)

V rozsahu svého pověření je zaměstnanec ' in dem Umfang seíner BeauRragung ist der 
oprávněn za zaměstnavatele vykonávat veškeré ^ Arbeitnchmer berechtigi, fUr den Arbeitgeber 
úkony související s výše uvedenými smlouvami, sámtiíche Handlungen in dem Zusammenhang mh 
přijímat doručované písemností, podávat návrhy den oben angetUhrten Vertrágen auszuúben, 
a žádosti, uzavírat smíry a natovnání, uznávat < zugcstelltc SchriRstticke entgegenzunehmen, 
uplatněné nároky, vzdávat se nároků, vymáhat , Vorschláge und Anlrágc einzureichen, Vergleiche 
nároky, přijímat plnění nároků, jejich plnění ' und Ausgleichc abzuschlieben, dic geltcnd 
potvrzovat, a to vše i tehdy, když je podle ' gemachten AnsprUche anzuerkcnnen, auf 

j právních předpisů zapotřebí zvláštní plné moci. Ansprilchc zu vcrzichlen, AnsprUche einzutreiben,
I ' l.eistungen der AnsprUche anzunehmen, d^^

Leistung zu bestátigen, und dies alles auch in dem 
I fall. wenn nach Rechtsvorschriften eíne

I Sondervollmacht CTforderlich ist.

Neni-li dříve odvoláno zaměstnavatelem, toto ' Falls diese ntchl frUher seitens Arbeitg^rs 
pověření automaticky zaniká nejpozději I ahberufcn wtrd. erlischt diese Beauftragung 

^ skončením pracovního poměru zaměstnance u ' automatisch sp&ieslens durch die Beendigung des 
zaměstnavatele. Arbeitsverháltnisses des Arbcitnehmers bei dem

Arbcttgeber

Toto pověřeni sc vyhotovuje v českém a 1 Diese Beauftragung wird in tschechischer und 
německém jazyce. V případě rozdílů mezi , deuischer Sprachc ausgefertigl. Im FaJle von 
jazykovými verzemi má přednost české znění. Lnterschieden zwíschen den Sprachversionen hat 

díe tschechische Fassungden Voirang.



'11-10-201 '1S-»-2S20V Praze dne In Prag, den

euroAWK s.r4». euroAWK s.ru>.

Bflrbel Nieten 
jednatelka

Bdrbel Nieteo
Gescháftsfiihrerii

Toto povWení přijímám v plném nv.sahu. I [ch nehrne die Beauftragung in vollem Umfang an.

V Praze dne Jn Prag, den

Bc. K . K
) Arfaei

Bc

ý

f
t
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Příloha č. 3

Výpis z usnesení

42. schůze Rady města Mostu ve funkčním období 2018-2022, která se konala dne 25. 3. 2021 
ve velké zasedací místnosti č. 401 budovy Magistrátu města Mostu

Usnesení č. RmM/2492/42/2021

Rada města Mostu

schvaluje

uzavření Dodatku č. 6 k Dohodě o podmínkách provozování reklamních zařízení 
č. 105/29/2014 ze dne 30. 10. 2014, ve znění jejích dodatků č. 1 až č. 5, uzavřené s euroAWK 
s. r. o., IČO: 24196819, kterým se aktualizuje příloha č. 1, a to úpravou seznamu realizovaných 
reklamních panelů.

t

tá
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